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PR_COD_1am

Kasutatud tähised

* nõuandemenetlus
antud häälte enamus

**I koostöömenetlus (esimene lugemine)
antud häälte enamus

**II koostöömenetlus (teine lugemine)
antud häälte enamus ühise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi 
liikmete häälteenamus ühise seisukoha tagasilükkamiseks või 
muutmiseks

*** nõusolekumenetlus
parlamendi liikmete häälteenamus, v.a EÜ asutamislepingu 
artiklites 105, 107, 161 ja 300 ning ELi lepingu artiklis 7 toodud 
juhtudel

***I kaasotsustamismenetlus (esimene lugemine)
antud häälte enamus

***II kaasotsustamismenetlus (teine lugemine)
antud häälte enamus ühise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi 
liikmete häälteenamus ühise seisukoha tagasilükkamiseks või 
muutmiseks

***III kaasotsustamismenetlus (kolmas lugemine)
antud häälte enamus ühise teksti heakskiitmiseks

(Märgitud menetlus põhineb komisjoni esitatud õiguslikul alusel.)

Õigusloomega seotud teksti muudatusettepanekud

Euroopa Parlamendi muudatusettepanekutes märgistatakse muudetud 
tekst paksus kaldkirjas. Kui Euroopa Parlament soovib muutmisakti 
puhul muuta olemasolevat sätet, mida komisjoni ettepanekus ei 
muudeta, märgistatakse muutmata jäävad tekstiosad paksus kirjas. 
Välja jäetav tekstiosa tähistatakse sümboliga [...]. Tavalises 
kaldkirjas märgistus on mõeldud asjaomastele osakondadele abiks 
lõpliku teksti ettevalmistamisel ja tähistab neid õigusakti osi, mille 
kohta on tehtud parandusettepanek lõpliku teksti vormistamiseks (nt 
ilmselged vead või väljajätmised mõnes keeleversioonis). Selliste 
parandusettepanekute puhul on vaja vastavate osakondade 
nõusolekut.
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EUROOPA PARLAMENDI ÕIGUSLOOMEGA SEOTUD RESOLUTSIOONI 
PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv, millega 
muudetakse direktiivi 2005/35/EÜ, mis käsitleb laevade põhjustatud merereostust ning 
karistuste kehtestamist merereostusega seotud rikkumiste eest
(KOM(2008)0134 – C6-0142/2008 – 2008/0055(COD))

(Kaasotsustamismenetlus: esimene lugemine)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
(KOM(2008)0134);

– võttes arvesse EÜ asutamislepingu artikli 251 lõiget 2 ja artikli 80 lõiget 2, mille alusel 
komisjon esitas ettepaneku Euroopa Parlamendile (C6-0142/2008);

– võttes arvesse kodukorra artiklit 51;

– võttes arvesse transpordi- ja turismikomisjoni raportit ning keskkonna-, rahvatervise- ja 
toiduohutuse komisjoni ja õiguskomisjoni arvamusi (A6-0080/2009),

1. kiidab komisjoni ettepaneku muudetud kujul heaks;

2. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamendile saata, kui komisjon kavatseb 
seda oluliselt muuta või selle teise tekstiga asendada;

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile.

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Euroopa Ühenduste Kohus tühistas 
23. oktoobril 2007 12. juuli 2005. aasta 
raamotsuse 2003/667/JSK, millega 
tugevdatakse kriminaalõiguslikku 
raamistikku laevade põhjustatud 
merereostuse vastase õiguse jõustamiseks, 
mis oli eelnevalt täiendanud 
direktiivi 2005/35/EÜ kriminaalõiguse 
meetmetega. Käesolev direktiivi muudatus 
täidab pärast kohtuasjas otsuse 

(2) Euroopa Ühenduste Kohus tühistas 
23. oktoobril 2007 12. juuli 2005. aasta 
raamotsuse 2003/667/JSK, millega 
tugevdatakse kriminaalõiguslikku 
raamistikku laevade põhjustatud 
merereostuse vastase õiguse jõustamiseks, 
mis oli eelnevalt täiendanud 
direktiivi 2005/35/EÜ kriminaalõiguse 
meetmetega. Selle kohtuotsusega tekitati 
õiguslik tühimik, mida käesolev direktiivi 
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langetamist tekkinud õigusliku tühimiku. muudatus täita püüab.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Kriminaalkaristused, mis väljendavad 
halduskaristustega võrreldes erinevat 
ühiskondlikku hukkamõistu, tugevdavad 
laevade põhjustatud merereostuse vastaste 
kehtivate õigusaktide järgimist.

(3) Kriminaalkaristused, mis väljendavad 
halduskaristustega võrreldes erinevat 
ühiskondlikku hukkamõistu, parandavad 
oluliselt laevade põhjustatud merereostuse 
vastaste kehtivate õigusaktide järgimist 
ning peaksid olema piisavalt karmid, et 
võimalikud reostajad hoiduksid nende 
õigusaktide rikkumisest.

Selgitus

Käesolevas muudatusettepanekus kasutatakse MARPOLi konventsiooni artikli 4 lõike 4 
sõnastust, milles rõhutatakse, et õigusnormide järgimise tagamiseks tuleks kasutada pigem 
hoiatavaid meetmeid kui karistusi.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3 a) Meresõiduohutuse tugevdamiseks ja 
laevade põhjustatud reostuse paremaks 
vältimiseks on ELi tasandil juba vastu 
võetud kooskõlastatud õiguslikud 
meetmed. Nimetatud õigusaktid on 
suunatud lipuriikidele, laevade omanikele 
ja prahtijatele, klassifikatsiooniühingutele 
ning sadama- ja rannikuriikidele. 
Nimetatud õigusakte täiendavat kehtivat 
karistuste süsteemi laevadelt pärinevate 
saasteainete ebaseadusliku merreheitmise 
eest tuleb kriminaalkaristuste 
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kehtestamisega veelgi tugevdada.

Selgitus

Õigusliku järjepidevuse ja õiguskindluse tagamiseks tuleks viidata kehtivatele õigusaktidele.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Kriminaalkaristuste kohaldamise ühised 
eeskirjad võimaldavad kasutada 
tõhusamaid uurimis- ja abi osutamise 
meetodeid nii riigisiseselt kui ka 
liikmesriikide vahelistes suhetes.

(4) Kriminaalkaristuste kohaldamise ühised 
eeskirjad võimaldavad kasutada 
tõhusamaid uurimismeetodeid ja tagada 
tõhusa koostöö nii riigisiseselt kui ka 
liikmesriikide vahelistes suhetes.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Kogu ühenduses tuleks kohaldada 
tõhusat, proportsionaalset ja hoiatavat 
karistust ka juriidilise isiku suhtes, sest tihti 
pannakse laevade põhjustatud reostusega 
seotud õigusrikkumisi toime juriidiliste 
isikute huvides või nende kasuks.

(5) Liikmesriigid peaksid kogu ühenduses 
kohaldama tõhusat, proportsionaalset ja 
hoiatavat karistust ka juriidilise isiku 
suhtes, sest tihti pannakse laevade 
põhjustatud reostusega seotud 
õigusrikkumisi toime juriidiliste isikute 
huvides või nende kasuks.

Selgitus

Liikmesriik on aktiivne subjekt, kes võtab meetmeid. Sättega antakse talle pädevus tegutseda 
vastavalt subsidiaarsuse põhimõttele ning juriidilisi isikuid käsitlevate õigusaktide 
keerukusele ja mitmekesisusele.
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Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Selleks et komisjon saaks hinnata 
käesoleva direktiivi mõju, peaksid 
liikmesriigid esitama komisjonile teavet 
selle rakendamise kohta.

(6) Selleks et komisjon saaks hinnata 
käesoleva direktiivi mõju, peaksid 
liikmesriigid olema kohustatud esitama 
komisjonile teavet selle rakendamise kohta.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Kuna käesoleva direktiivi eesmärke ei 
saa liikmesriigid piisavalt ise saavutada 
ning et kahjud, mida asjaomane käitumine 
põhjustada võib, on piiriülesed, mistõttu on 
neid eesmärke parem saavutada ühenduse 
tasandil, võib ühendus võtta meetmeid 
vastavalt Euroopa Ühenduse 
asutamislepingu artiklis 5 sätestatud 
subsidiaarsuse põhimõttele. Samas artiklis 
sätestatud proportsionaalsuse põhimõtte 
kohaselt ei lähe käesolev direktiiv 
nimetatud eesmärkide saavutamiseks 
vajalikust kaugemale.

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)

Selgitus

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 7 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7 a) Euroopa Kohtu 13. septembri 2005. 
aasta otsus kohtuasjas C-176/03: 
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komisjon v. nõukogu ja 23. oktoobri 2007. 
aasta otsus kohtuasjas C-440/05: 
komisjon v. nõukogu annavad ühendusele 
võimaluse kehtestada kriminaalkaristusi 
laevadelt pärinevate saasteainete 
ebaseaduslike heidete eest, ilma et see 
piiraks liikmesriikide volitusi kehtestada 
erinevat liiki karistusi juhtudel, mida ei 
käsitleta kriminaalkuriteona.

Selgitus

Tuleb rõhutada, et kohaldatavad karistused ei hõlma mitte üksnes kriminaalkaristusi, vaid ka 
halduskaristusi.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 7 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7 b) Ohutuse ja keskkonnakaitse kõrge 
tase meretranspordisektoris õigustab 
liikmesriikide volitusi liigitada laevadelt 
pärinevate saasteainete väikestes kogustes 
ebaseaduslik merreheitmine käesoleva 
direktiivi alusel haldusrikkumiseks. 
„Saastaja maksab” põhimõte, mille 
kohaselt saastaja maksab keskkonnale 
tekitatud kahju eest, saab olla tõhus ainult 
siis, kui laevadelt pärinevate saasteainete 
väikestes kogustes, kuid korduva 
ebaseadusliku merreheitmise eest 
karistatakse nagu kriminaalkuriteo eest 
käesoleva direktiivi alusel.

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 – punkt 1 a (uus)
Direktiiv 2005/35/EÜ
Artikkel 1 – lõige 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1 a) Artikli 1 lõikes 1 asendatakse sõnad 
„artiklis 8” järgmise sõnastusega 
„artiklites 5a ja 5c, ning nimetatud isikute 
vastutust käsitlevad meetmed, nagu on 
viidatud artiklis 5b”.

Selgitus

Käesoleva direktiivi artikli 1 lõigetega 4, 5 ja 6 kehtestatakse karistused ja vastutusele 
võtmise meetmed. Algses direktiivis 2005/35/EÜ olid need kehtestatud artikliga 8, mis 
jäetakse vastavalt käesoleva direktiivi artikli 1 lõikele 7 direktiivist välja. 

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 – punkt 3
Direktiiv 2005/35/EÜ
Artikkel 4 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„Kriminaalkuriteod „Rikkumised ja kriminaalkuriteod

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 – punkt 3
Direktiiv 2005/35/EÜ
Artikkel 4 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1 a. Liikmesriigid võivad laevadelt 
pärinevate saasteainete väikestes kogustes 
ebaseadusliku artikli 3 lõikes 1 osutatud 
aladel merreheitmise juhtumid liigitada 
haldusrikkumiseks, kui toimepandud tegu 
ei põhjusta vee kvaliteedi halvenemist. 
Sellist merreheitmist nimetatakse 
käesoleva direktiivi alusel vähemtõsiseks 
juhtumiks.
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Selgitus

Kasutatakse tühistatud raamotsuses 2005/667/JSK varem vastuvõetud sätet, milles tehti vahet 
kriminaal- ja muud liiki karistuste vahel (raamotsuse 2005/667/JSK artikli 4 lõige 2).

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 – punkt 3
Direktiiv 2005/35/EÜ
Artikkel 4 – lõige 1 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1 b. Laevalt pärinevate saasteainete 
väikestes kogustes korduvat 
ebaseaduslikku merreheitmist käsitletakse 
kriminaalkuriteona, kui see toimub 
tahtlikult või kergemeelsuse või tõsise 
hooletuse tõttu. Karistuse puhul võetakse 
igal juhul arvesse saasteainete väikeste 
koguste merreheitmist summaarselt.

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 – punkt 3
Direktiiv 2005/35/EÜ
Artikkel 4 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Iga liikmesriik võtab vajalikud meetmed 
tagamaks, et lõikes 1 nimetatud 
kriminaalkuriteole üleskutsumist, sellele 
kaasaaitamist või sellele kihutamist 
karistatakse kriminaalkorras.

2. Iga liikmesriik võtab vajalikud meetmed 
tagamaks, et lõikes 1 nimetatud 
kriminaalkuriteole üleskutsumist, sellele 
kaasaaitamist või sellele kihutamist 
karistatakse kriminaalkorras juhtudel, kui 
tegu on toime pandud tahtlikult.

Selgitus

Kuriteole üleskutsumine või sellele kihutamine on võimalik ainult tahtliku käitumise puhul, 
mitte siis, kui kriminaalkuritegu leiab aset kergemeelsuse või tõsise hooletuse tõttu.
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Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 – punkt 3 a (uus)
Direktiiv 2005/35/EÜ
Artikkel 5 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3 a) Artikli 5 lõige 1 asendatakse 
järgmisega:
„1. Saasteainete merre heitmist artikli 3 
lõikes 1 osutatud aladel ei käsitleta 
rikkumise ega kriminaalkuriteona, kui 
see vastab MARPOL 73/78 I lisa 9. ja 10. 
reegli ning 11. reegli punktides a või c 
ning II lisa 5. reegli ning 6. reegli 
punktides a või c sätestatud 
tingimustele.”

Selgitus

Kui uus direktiiv hõlmab võimalikke kriminaalkuritegusid, mida varem reguleeriti tühistatud 
raamotsusega 2005/667/JSK, tuleks muudetavas direktiivis selgelt mainida, et erandid 
kehtivad nii kriminaalkuritegude kui ka lihtsate rikkumiste puhul.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 – punkt 3 b (uus)
Direktiiv 2005/35/EÜ
Artikkel 5 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3 b) Artikli 5 lõige 2 asendatakse 
järgmisega:
„2. Saasteainete merre heitmist artikli 3 
lõike 1 punktides c, d ja e osutatud 
aladel ei käsitleta reederi, kapteni ega 
kapteni vastutusel tegutseva laevapere 
poolse rikkumise ega kriminaalkuriteona, 
kui see vastab MARPOL 73/78 I lisa 11. 
reegli punktis b või II lisa 6. reegli 
punktis b sätestatud tingimustele.”
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Selgitus

Kui uus direktiiv hõlmab võimalikke kriminaalkuritegusid, mida varem reguleeriti tühistatud 
raamotsusega 2005/667/JSK, tuleks muudetavas direktiivis selgelt mainida, et erandid 
kehtivad nii kriminaalkuritegude kui ka lihtsate rikkumiste puhul.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 – punkt 4
Direktiiv 2005/35/EÜ
Artikkel 5a – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Iga liikmesriik võtab vajalikud meetmed 
tagamaks, et artiklis 4 nimetatud 
kriminaalkuritegude eest karistatakse 
tõhusate, proportsionaalsete ja hoiatavate 
kriminaalkaristustega.

1. Iga liikmesriik võtab vajalikud meetmed 
tagamaks, et artiklis 4 nimetatud 
rikkumiste või kriminaalkuritegude eest 
karistatakse vastavalt tõhusate, 
proportsionaalsete ja hoiatavate haldus- 
või kriminaalkaristustega.

Selgitus

Käesolevat lõiget muudetakse vastavalt direktiivi 2005/35/EÜ artiklis 4 tehtud muudatustele, 
mille kohaselt rikkumised ei piirdu kriminaalkuritegudega, vaid hõlmavad ka haldusrikkumisi.

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 2 – esimene lõik

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liikmesriigid jõustavad käesoleva 
direktiivi täitmiseks vajalikud õigus- ja 
haldusnormid hiljemalt kuue kuu jooksul 
pärast direktiivi jõustumist. Liikmesriigid 
edastavad komisjonile viivitamata 
nimetatud õigusnormide teksti ning 
nimetatud õigusnormide ja käesoleva 
direktiivi vahelise vastavustabeli.

Liikmesriigid jõustavad käesoleva 
direktiivi täitmiseks vajalikud õigus- ja 
haldusnormid hiljemalt 12 kuu jooksul 
pärast direktiivi jõustumist. Liikmesriigid 
edastavad komisjonile viivitamata 
nimetatud õigusnormide teksti ning 
nimetatud õigusnormide ja käesoleva 
direktiivi vahelise vastavustabeli.

Selgitus

Rakendusperioodi tuleks pikendada mõistlikult, maksimaalselt 12 kuuni alates direktiivi 
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jõustumise kuupäevast. Perioodi pikendamine ühest aastast kaugemale ei oleks realistlik, 
kuna direktiivi sisu põhineb peamiselt raamotsusel 2005/667/JSK, mille rakendusperiood 
lõppes 12. jaanuaril 2007, seega on liikmesriigid juba teinud märkimisväärse osa tööst 
käesoleva direktiivi rakendamiseks.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 – punkt 7 a (uus) 
Direktiiv 2005/35/EÜ
Artikkel 10 – lõige 2 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7 a) Artikli 10 lõike 2 punkti a järele 
lisatakse järgmine punkt:
„a a) punktis a osutatud seire ja 
järelevalve võib teha ülesandeks Euroopa 
Meresõiduohutuse Ameti loodavale 
interdistsiplinaarsele (esindatud muu 
hulgas teaduse, õiguse ja tervishoiu 
valdkonnad) seirelaboratooriumile, kes 
töötleb asjaomaseid andmeid ning 
analüüsib nende mõju ohustatud 
mereökosüsteemi seisundile nii 
bioloogilisest, keemilisest kui ka 
füüsikalisest aspektist;”
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SELETUSKIRI

Taust

2003. aastal esitas Euroopa Komisjon ettepaneku direktiivi kohta1, mis põhines EÜ 
asutamislepingu transporti käsitleva artikli 80 lõikel 2 „Nõukogu võib kvalifitseeritud 
häälteenamusega otsustada, kas, mil määral ja millise menetlusega võib kehtestada kohaseid 
sätteid mere- ja lennutranspordi kohta”, et astuda vastu laiale meretransporti puudutavale 
probleemide ringile, milleks on laevadelt pärinevate saasteainete ebaseadusliku merreheitmise 
muret tekitav sagenemine. Kuigi tol ajal olid juba olemas rahvusvahelised eeskirjad selle 
olukorra leevendamiseks – MARPOL 73/78 konventsioon, võis selle kohaldamises ja 
täitmises täheldada selgeid puudujääke ning lisaks tõdeti, et laevade põhjustatud merereostust 
puudutav kehtiv tsiviilvastutuse kord ei olnud piisavalt hoiatav. Esitatud direktiivi ettepanek 
sisaldas kriminaalõiguse sätteid – mitte üksnes teguviiside klassifitseerimist (teguviisid, mis 
peavad olema karistatavad), vaid ka karistuse viisi kohta suuniseid andvaid karistust, vastutust 
ja pädevust puudutavaid miinimumstandardeid, sest ettepanek sätestas, et laevade põhjustatud 
merereostust tuleb pidada kriminaalkorras karistatavaks kuriteoks. Paljude liikmesriikide 
vastuväited komisjoni valitud õigusliku aluse kohta, mis toetus esimese samba 
transpordipoliitikale, sundisid direktiivi kriminaalõigust puudutavaid sätteid tagasi võtma ja 
esitama nende asemel JSK raamotsuse ettepanekut. Asjade sellise seisu juures võtsid 
parlament ja nõukogu mõlemad ettepanekud vastu. Direktiivis 2005/35/EÜ (mis käsitleb 
laevade põhjustatud merereostust ning karistuste kehtestamist merereostusega seotud 
rikkumiste eest) sätestatakse rikkumiste täpne määratlus koos ettekirjutusega, et rikkumiste 
eest karistatakse „tõhusate, proportsionaalsete ja hoiatavate karistustega, mille hulka võivad 
kuuluda ka kriminaal- või halduskaristused”. Kriminaalkaristuste liiki, tüüpi ja taset 
käsitlevad sätted esitati aga raamotsuses 2005/667/JSK. 

13. septembril 20052 tegi Euroopa Kohus otsuse, mille õiguslikud tagajärjed on väga olulised, 
kuna otsuses sätestatakse, et Euroopa institutsioonid võivad võtta vastu kriminaalõigust 
puudutavaid õigusnorme esimese samba alusel. Täpsemalt otsustas Euroopa Kohus, et 
teatud tingimustel võib ühenduse seadusandja kehtestada kriminaalõigust puudutavaid 
meetmeid. Sellest tulenevalt otsustas komisjon esitada hagi raamotsuse 2005/667/JSK 
tühistamiseks, asudes seisukohale, et raamotsus oli vastu võetud valel õiguslikul alusel 
(kohtuasi C-440/05). Euroopa Kohus andis õiguse Euroopa Komisjonile ja tühistas 
raamotsuse 23. oktoobril 2007, otsustades, et kriminaalkuriteo määratlust ja karistuste liiki 
käsitlevad raamotsuse artiklid 2, 3 ja 5 oleks võinud vastu võtta EÜ asutamislepingu 
transporti käsitleva artikli 80 lõike 2 alusel ning et eeltoodut arvestades eiras raamotsus ELi 
lepingu artiklit 47, tungides ühenduse pädevusalale.

Ettepaneku eesmärk

Kõnealuse ettepaneku eesmärk on täita õiguslik tühimik, mis on tingitud Euroopa Kohtu 
otsusest, mis jättis välja ühtlustatud lähenemisviisi merereostuse vastases võitluses 
rakendatavate võimalike karistuste osas. Komisjoni uus ettepanek põhineb 

1 KOM (2003) 92 (lõplik), 5. märts 2003.
2 13. septembri 2005. aasta otsus kohtuasjas C-176/03: komisjon v. nõukogu. 
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direktiivil 2005/35/EÜ ning võtab üle märkimisväärse osa tühistatud 
raamotsuse 2005/667/JSK sisust.

Töö seis parlamendis

Kõnealuse teema keerukuse ja olulisuse tõttu tekkis pädevusvaidlus transpordikomisjoni ja 
õiguskomisjoni vahel. Järgides esimeeste konverentsi soovitust, määrati lõpptulemusena 
transpordikomisjoni pädevusse rahalised vahendid ning õiguskomisjonil ja 
keskkonnakomisjonil paluti edastada arvamus, mis omakorda kutsus pearaportööri üles 
tegema tihedat koostööd kahe arvamuse koostajaga. 

Selle soovituse tulemusena on raportöör pidanud koosolekuid õiguskomisjoni ja 
keskkonnakomisjoni arvamuse koostajatega ja variraportööridega, et tutvustada neile enne 
raporti esitamist võtmeküsimusi, mida ta kavatses püstitada, näidates kogu õigusloome 
protsessis üles dialoogivalmidust.

Lõpuks tuleb rõhutada, et kõnealune teema on olnud vaidlusaineks ka petitsioonikomisjonis, 
kellele laekus petitsioon laevade põhjustatud merereostuse asjus. Petitsiooni esitajad 
loodavad, et kõnealune uus direktiivi ettepanek aitab lahendada neid tõsiselt puudutavate 
probleemide ringi.

Raportööri arvamused ja ettepanekud

a) Üldist

Komisjoni ettepanek on väga realistlik ja arukas, püüdes õigustatult täita õiguslikku 
tühimikku, mis on tekkinud seoses Euroopa Kohtu 13. septembri 2005. aasta otsusega 
kohtuasjas C-176/03 ja täpsemalt 23. oktoobri 2007. aasta otsusega kohtuasjas C-440/05, mis 
tühistas raamotsuse 2005/667/JSK.

Raportööri esialgne hinnang ettepanekule on positiivne ja ta usub, et see väärib Euroopa 
Parlamendi toetust, seda vaatamata mõnele tähelepanekule, mida raportöör oma 
muudatusettepanekutes täpsustab.

Komisjon üksnes kordab vaidluses saavutatud kokkuleppeid ja kiidab uuesti heaks direktiivi 
2003/35/EÜ, kuid lähtudes uuest õiguslikust alusest, kuna langetatud kohtuotsused annavad 
ühenduse seadusandjale võimaluse võtta liikmesriikide kriminaalõigust puudutavaid 
meetmeid.

b) Euroopa Kohtu 13. septembri 2005. aasta otsus kohtuasjas C-176/03 ja 23. oktoobri 
2007. aasta otsus kohtuasjas C-440/05

Kuigi on tõsi, et soovitavalt oleks kriminaalküsimuste kuulumine komisjoni pädevusse olnud 
aluslepingute reformimise ja mitte kohtupraktika tulemus, on juriidiliselt vaieldamatu, et 
mõlemad kohtuotsused annavad ühendusele võimaluse võtta kriminaalõigusega seonduvaid 
meetmeid. Sellest tulenevalt võib nimetatud meetmete puhul võtta omaks kitsendava või 
kohandatud tõlgenduse. Raportöör keeldub esimest tõlgendusviisi aktsepteerimast, kuid ei 
soovi väljuda rangetest ja erandlikest piiridest, mida kumbki kohtuotsus väljendab.
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Kohtuotsused piiritlevad küllaltki rangelt uue pädevuse rakendamise tingimused, nimelt:

– nõue, et meede oleks raskete keskkonnarikkumiste vastu võitlemisel hädavajalik.

Raportööri hinnangul ei ole kehtiv laevade põhjustatud merereostust puudutav tsiviilvastutuse 
kord piisavalt hoiatav.

– Komisjoni esitatud ühtlustamise nõue on minimaalselt vajalik selleks, et kindlustada 
eesmärk võidelda tõhusalt konkreetsete probleemidega, nagu laevade põhjustatud 
merereostus, keskkonnakaitse raames, mis on selgelt üleeuroopalise tähtsusega küsimus.

c) Subsidiaarsuse põhimõte

Subsidiaarsuse põhimõtet austatakse täielikult, kasutades direktiivi õigusliku vahendina, mis 
tähendab, et liikmesriikidel on kohustus saavutada tulemusi, kuid vabadus valida vahendeid. 
Lisaks jätab see liikmesriikidele olulise rakendusliku võimaluse direktiivi ülevõtmisel 
siseriiklikusse õiguskorda.

d) Raportööri muudatusettepanekuid ajendavad põhiküsimused

– Euroopa Kohtu 13. septembri 2005. aasta ja 23. oktoobri 2007. aasta otsuse ulatuse 
tasakaalustatud ja range tõlgendamine.

– Kogu ühendust puudutav tõdemus, et olemasolevad ennetavad eeskirjad laevade põhjustatud 
merereostuse vastu võitlemiseks on osutunud ebatõhusaiks. MARPOL 73/78 konventsiooni 
kohaldamine liikmesriikides ei ole ühtlane, suur hulk ühenduse vetes seilavaid laevu jätab 
selle ettekirjutused pidevalt täitmata, ilma et võetaks korrigeerivaid meetmeid.

– Teha vahet ühelt poolt laevadelt pärinevate saasteainete ebaseadusliku merreheitmise eest 
ettenähtud halduskaristuste ja MARPOL 73/78 konventsioonis määratletud väiksemate 
karistuste ning teiselt poolt kriminaalkaristuste vahel raskete rikkumiste eest, mida 
liikmesriigid peavad klassifitseerima kuritegudena asjaolude kokkulangemise korral, mis on 
ette nähtud direktiivi ettepanekus, mis kordab tühistatud raamotsuses 667/2005/JSK varem 
kokkulepitut.

– Pidada kuriteoks väiksemate rikkumiste korduvat sooritamist, mille tagajärjeks on tõsine 
merereostus, juhul kui langevad kokku tahtlikkuse, kergemeelsuse ja 
tõsise hooletuse asjaolud.

Tuleb ümber veenda meretranspordi eest vastutavaid isikuid, kes eelistavad tegeleda mere 
ebaseadusliku reostamisega, sest neil on odavam maksta halduskaristuse eest, kui täita 
asjaomaseid õigusnorme.

Selle väga sagedase teguviisiga on muudetud endine põhimõte „saastaja maksab” põhimõtteks 
„maksa selleks, et saastada”.

– Teha vahet füüsiliste ja juriidiliste isikute vahel ning arvestades liikmesriikide õigusnormide 
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keerukust ja erinevust, lähtuda juriidiliste isikute puhul subsidiaarsusest.
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 KESKKONNA-, RAHVATERVISE- JA TOIDUOHUTUSE KOMISJONI ARVAMUS

transpordi- ja turismikomisjonile

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv, millega muudetakse 
direktiivi 2005/35/EÜ, mis käsitleb laevade põhjustatud merereostust ning karistuste 
kehtestamist merereostusega seotud rikkumiste eest
(KOM(2008)0134 – C6-0142/2008 – 2008/0055(COD))

Arvamuse koostaja: Marios Matsakis

LÜHISELGITUS

Taustteave

Vajadus uue ettepaneku järele olemasoleva merereostuse vastase direktiivi muutmiseks tekkis 
seetõttu, et oli vaja täita Euroopa Kohtu 2007. aasta oktoobri asjakohasest otsusest tekkinud 
õiguslik tühimik. Kõnealuse otsusega tühistati raamotsus 2005/667/JSK „millega 
tugevdatakse kriminaalõiguslikku raamistikku laevade põhjustatud merereostuse vastase 
õiguse jõustamiseks” seetõttu, et kriminaalkuriteo määratlust ja karistuste liiki käsitlevad 
raamotsuse artiklid (artiklid 2, 3 ja 5) oleks võinud vastu võtta EÜ asutamislepingu artikli 80 
lõike 2 alusel ning et eeltoodut arvestades eiras raamotsus ELi lepingu artiklit 47, tungides 
ühenduse pädevusalale.

Esitatud muudetud direktiivi puhul juhindutakse täielikult ülalmainitud Euroopa Kohtu 
otsusest ja seetõttu arvatakse, et õigusliku alusega seotud probleemi selle puhul enam ei esine.
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Keskkonnakomisjoni arvamuse projekt

Arvamuse koostaja peab muudatusettepanekut hädavajalikuks, et parandada õiguslikku 
tühimikku, mis tekkis Euroopa Kohtu otsuse tõttu, mis puudutas tõhusaid karistusi 2005. aasta 
direktiivi rikkumiste eest.  Oluline on muuta nimetatud direktiivi võimalikult kiiresti, sest 
viivitus niivõrd tähtsa ELi õigusakti rakendamisel võib mõjuda kahjulikult meie 
merekeskkonnale. Peaks ehk märkima, et sellist viivitust oleks võinud vältida, kui asjaomased 
isikud ei oleks alguses õigusliku aluse vastu eksinud, mis ajendas Euroopa Kohut otsust 
tühistama. Loodetavasti välditakse selliseid eksimusi tulevikus. 

Arvamuse koostaja soovitab ettepaneku laadi ja selle aluseks olevate asjaolude tõttu vaid 
minimaalset muudatuste arvu. 

MUUDATUSETTEPANEKUD

Keskkonna-, rahvatervise- ja toiduohutuse komisjon palub vastutaval transpordi- ja 
turismikomisjonil lisada oma raportisse järgmised muudatusettepanekud:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Euroopa Ühenduste Kohus tühistas 
23. oktoobril 2007 12. juuli 2005. aasta 
raamotsuse 2003/667/JSK, millega 
tugevdatakse kriminaalõiguslikku 
raamistikku laevade põhjustatud 
merereostuse vastase õiguse jõustamiseks, 
mis oli eelnevalt täiendanud 
direktiivi 2005/35/EÜ kriminaalõiguse 
meetmetega. Käesolev direktiivi muudatus 
täidab pärast kohtuasjas otsuse 
langetamist tekkinud õigusliku tühimiku.

(2) Euroopa Ühenduste Kohus tühistas 
23. oktoobril 2007 12. juuli 2005. aasta 
raamotsuse 2003/667/JSK, millega 
tugevdatakse kriminaalõiguslikku 
raamistikku laevade põhjustatud 
merereostuse vastase õiguse jõustamiseks, 
mis oli eelnevalt täiendanud 
direktiivi 2005/35/EÜ kriminaalõiguse 
meetmetega. Selle kohtuotsusega tekitati 
õiguslik tühimik, mida käesolev direktiivi 
muudatus täita püüab.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3) Kriminaalkaristused, mis väljendavad 3) Kriminaalkaristused, mis väljendavad 
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halduskaristustega võrreldes erinevat 
ühiskondlikku hukkamõistu, tugevdavad 
laevade põhjustatud merereostuse vastaste 
kehtivate õigusaktide järgimist.

halduskaristustega võrreldes erinevat 
ühiskondlikku hukkamõistu, parandavad 
laevade põhjustatud merereostuse vastaste 
kehtivate õigusaktide järgimist. 

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Kriminaalkaristuste kohaldamise ühised 
eeskirjad võimaldavad kasutada 
tõhusamaid uurimis- ja abi osutamise 
meetodeid nii riigisiseselt kui ka 
liikmesriikide vahelistes suhetes.

4) Kriminaalkaristuste kohaldamise ühised 
eeskirjad võimaldavad kasutada 
tõhusamaid uurimis- ja tõhusa koostöö 
meetodeid nii riigisiseselt kui ka 
liikmesriikide vahelistes suhetes.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) Selleks et komisjon saaks hinnata 
käesoleva direktiivi mõju, peaksid 
liikmesriigid esitama komisjonile teavet 
selle rakendamise kohta.

(6) Selleks et komisjon saaks hinnata 
käesoleva direktiivi mõju, peaksid 
liikmesriigid olema kohustatud esitama 
komisjonile teavet selle rakendamise kohta.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 – punkt 1 a (uus)
Direktiiv 2005/35/EÜ
Artikkel 1 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1 a) Artikli 1 lõikes 1 asendatakse sõnad 
„artiklis 8” järgmise sõnastusega „artiklis 
5a ja 5c, ning nimetatud isikute 
vastutusele võtmine, nagu on viidatud 
käesoleva direktiivi artiklis 5b”.
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Selgitus

Käesoleva direktiivi artikli 1 lõigetega 4, 5 ja 6 kehtestatakse karistused ja vastutusele 
võtmise meetmed. Algses direktiivis 2005/35/EÜ olid need kehtestatud artikliga 8, mis 
jäetakse vastavalt käesoleva direktiivi artikli 1 lõikele 7 direktiivist välja. 

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 − punkt 3
Direktiiv 2000/35/EÜ
Artikkel 4 − lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid tagavad, et laevadelt 
pärinevate saasteainete merre heitmist 
artikli 3 lõikes 1 osutatud piirkondades 
käsitletakse kriminaalkuriteona, kui see 
toimub tahtlikult või kergemeelsuse või 
tõsise hooletuse tõttu.

1. Liikmesriigid tagavad, et laevadelt 
pärinevate saasteainete merre heitmist 
artikli 3 lõikes 1 osutatud piirkondades 
käsitletakse kriminaalkuriteona, kui see 
toimub tahtlikult või kergemeelsuse või 
hooletuse tõttu.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Artikkel 1 − punkt 3
Direktiiv 2000/35/EÜ
Artikkel 4 − lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Iga liikmesriik võtab vajalikud meetmed 
tagamaks, et lõikes 1 nimetatud 
kriminaalkuriteole üleskutsumist, sellele 
kaasaaitamist või sellele kihutamist 
karistatakse kriminaalkorras. ”

2. Iga liikmesriik võtab vajalikud meetmed 
tagamaks, et lõikes 1 nimetatud 
kriminaalkuriteole üleskutsumist, sellele 
kaasaaitamist või sellele kihutamist 
karistatakse vastavalt kriminaalkorras. ” 
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 ÕIGUSKOMISJONI ARVAMUS

transpordi- ja turismikomisjonile

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv, millega muudetakse 
direktiivi 2005/35/EÜ, mis käsitleb laevade põhjustatud merereostust ning karistuste 
kehtestamist merereostusega seotud rikkumiste eest
(KOM(2008)0134 – C6-0142/2008 – 2008/0055(COD))

Arvamuse koostaja: Eva Lichtenberger

MUUDATUSETTEPANEKUD

Õiguskomisjon palub vastutaval transpordi- ja turismikomisjonil lisada oma raportisse 
järgmise muudatusettepaneku:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu direktiiv – muutmisakt
Põhjendus 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(3 a) Meresõiduohutuse tugevdamiseks ja 
laevade põhjustatud reostuse vältimise 
parandamiseks on ELi tasandil juba vastu 
võetud vastavad õiguslikud meetmed. 
Nimetatud õigusaktid on suunatud 
lipuriikidele, laevade omanikele ja 
prahtijatele, klassifikatsiooniühingutele 
ning sadama- ja rannikuriikidele. 
Nimetatud õigusakte täiendavat kehtivat 
karistuste süsteemi laevadelt pärinevate 
saasteainete ebaseadusliku merre heitmise 
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eest tuleb veelgi tugevdada 
kriminaalkaristuste kehtestamisega kõigi 
ebaseaduslike heidete eest.

Selgitus

Õigusliku järjepidevuse ja õiguskindluse tagamiseks tuleks viidata kehtivatele õigusaktidele.
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